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BBeaeHune. PacTyLiee Yncno 6UANHIBOB B MUPe CBA3aHO C aKTUBHbLIMW npoLeccamm rno-
6ann3aumn, UHTEHCUPUKALINN MEXKYNIBTYPHBLIX KOHTAKTOB 1 MUTPaLMOHHbIX MPOLIeCCos,
BbI3BaHHbLIX Pas/IMYHbIMU MpUYNHaMN. KynbTypdunocodpckmini aHanms 6UANHrensma nos-
BOJIAT OMNpeje/NTb ero BINSHNE Ha KybTYPY, UAEHTUYHOCTb 1 MEXKY/IbTYPHYHO KOMMYHN-
Kauwuto, a Takxe 1CMnonb3oBaTh IMMAMpUYeckre AaHHble 418 NCCie0BaHNA B3aIMOCBA3N
A3blKa, KY/bTYpPbl, COLManbHbIX CTPYKTYP U MbILLIEHWS.

MeToaonorms N NCTOYHUKWN. VicCnefoBaHMe HaMPaBAeHO Ha 3KCMMKALUMIO MOHATUA 6u-
NNHIBM3Ma B KOHTeKCTe dprnocoduim KynsTypsbl. a5 3Toro 6bian npoaHanm3npoBaHbl Nccieso-
BaHWA OUIVHIBM3MA B NINHIBUCTYKE, GUIOCOPUN 1 KYNBTYPOIOrM C NCMOJIb30BaHNEM KOH-
TeHT-aHaN13a, MeTaaHanM3a 1 HappaTUBHOro NoAxoAa. MeToA0N0rnMyeckor 6a3om NoCayXnm
NPUHLMMbI 3K3UCTEHLMANBHOr0 aHaNn3a, repMeHeBTUKN 1 KPUTUYECKO TeopUK.
Pe3synbTaTbl U 06Ccy>XXAEeHMeE. AHaNN3 pa3paboTaHHOCTM NPO6aeMbl B IMHIBUCTUKE NOKa-
3a/1 OTCYTCTBME eANHOI TeOpUN BUINHIBM3MA, KOTOPOE BbIPaXaeTcsd B OTCYTCTBUWN KOHCEH-
cyca no 6a30BbIM onpegeneHNaM KAoYeBbIX MOHATUM - BUANHIBU3MA, NepekNtoYeHs Ko-
[l0B, CMeLLeHNs KOAOB W 4p. MNoKa3aHo, YTo cyLUecTByoLLmMe Knaccudumkaumm GUNNHren3ma
LenecoobpasHee paccMaTpuBaTb Kak TUMONOrM3aLMn, B CBA3W C TEM, YTO BbIBNEHHbIE
BUAblI BUAVHIBU3MA MMET COBMNaAeHUsa ApYr C APYroM 1 He SBASIOTCS CTPOro AUXOTOMUY-
HbIMW. V3yyeHne BUNMHIBM3Ma TPAAVNLIMOHHO OFPaHNYMBAETCA paMKamu AVHIBUCTUKK 1
ncMxonorum, GokKycnpyscb Ha KOrHUTUBHbIX NpoLeccax, yCBOEHUN S3bika 1 COLMONIHIBU-
CTUYecknx acnekTtax. KyneTyppunaocopckmnii Noaxos no3BoaseT BbIATY 3@ 3TU paMKu 1 pac-
CMaTpuBaTb BUAMHIBU3M Kak peHOMeH, 3aTparnsaroLnii pyHiameHTanbHble BONPOChH! OH-
TOI0TUN, 3NUCTEMOJIOTNU U aKCUONIOTUN KYNbTYpPbI.

3aknroueHmne. KoHuenumu «pyroro» 3. flleBuHaca, «dyxaka» . 3ummMens u rubpuaHocTu
Xomu K. Bxabxu npefoCTaBAAOT LeHHble MHCTPYMEHThI 419 aHann3a peHomeHa BUanHr-
BM3Ma KakK CJIOXKHOMo 1 ANHAMUYHOIO COLMOKYNLTYPHOMO NpoLiecca, CBA3aHHOro ¢ popmMun-
poBaHMEM WHANBUAYANbLHOW U KOMNEKTUBHOM KYyNbTYPHOW WAEHTUYHOCTU. [pu3HaHue
AVaNornyeckon Npupodbl BUANHIBM3MA U yYeT 3K3NCTEeHUMaNBHOro onbiTa 6UIVHIBOB OT-
KpbIBalOT NepcrneKkTuBbl 415 UCCNeA0BaHNS KOTHUTUBHbLIX N COLMOKYNBTYPHBIX CTpaTerni
6UKYNBTYPHbBIX NHAVNBUAOB.

KntoueBble cnoBa: 61KYNLTYPHBbIA NHAUBUA, GBUNNHIBU3M, KyNbTYpHast UAEHTUYHOCTb, MepekoyeHmne
KOZOB, CMeLLEHNE KOAOB, CMCTEMA Ky/IbTYpbl, TPETbe MPOCTPaHCTBO

Ansa yntnpoBaHuna: Mockosuyk J1. C., Tyces O. H. BUANHIBM3M Kak KaTeropus KynsTypdunnocodpckoro
ananusa // ANCKYPC. 2025. T. 11, Ne 4. C. 38-47. DOI: 10.32603/2412-8562-2025-11-4-38-47.

© Mockosuyk J1. C., Tyces O. H., 2025

KoHTeHT goctyneH no nuueH3nu Creative Commons Attribution 4.0 License. @ @
This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 License. o~

38 BUAVHIBU3M Kak KaTeropusi KynbTypdunocopckoro aHanmsa
Bilingualism as a Category of Cultural Philosophical Analysis



dunocodus AVCKYPC. 2025.T. 11, Ne 4. C. 38-47
Philosophy DISCOURSE. 2025, vol. 11, no. 4, pp. 38-47

Original paper
Bilingualism as a Category of Cultural Philosophical Analysis
Lyubov S. Moskovchuk1™, Oleg N. Gusev2

1Saint Petersburg Electrotechnical University, St Petersburg, Russia
2Independent researcher

1™Ismoskovchuk@etu.ru, https://orcid.org/0000-0002-0756-4189
2spokapitel@yandex.ru

Introduction. The increasing prevalence of bilingualism worldwide is associated with
ongoing globalization, heightened intercultural exchange, and migration processes driven
by diverse factors. A cultural-philosophical analysis of bilingualism offers a means to
evaluate its influence on culture, identity, and intercultural communication. Furthermore, it
facilitates the utilization of empirical data to investigate the interrelationship between
language, culture, social structures, and cognitive processes.

Methodology and sources. This study aims to elucidate the concept of bilingualism within
the framework of the philosophy of culture. To this end, investigations of bilingualism across
linguistics, philosophy, and cultural studies were analyzed using content analysis, meta-
analysis, and a narrative approach. The methodological basis of this research rests upon
principles derived from existential analysis, hermeneutics; and critical theory.

Results and discussion. The analysis of prior research on bilingualism within linguistics
reveals the absence of a unified theory. This is evidenced by a lack of consensus on
fundamental definitions pertaining to key concepts, such as bilingualism itself, code-
switching, and code-mixing. It is posited that existing classifications of bilingualism are more
appropriate to consider as typologizations, given the observed overlap and non-
dichotomous nature of the identified types. While the study of bilingualism has historically
been confined primarily to linguistics and psychology, with a focus on cognitive processes,
language acquisition, and sociolinguistic dimensions, a cultural-philosophical approach
allows for transcending these boundaries. This perspective enables the consideration of
bilingualism as a phenomenon that intersects with fundamental ontological,
epistemological, and axiological questions within culture.

Conclusion. The concepts of E. Levinas's “Other”, G. Simmel's “Stranger” and Homi K.
Bhabha's “hybridity” provide valuable analytical tools for understanding bilingualism as a
complex and dynamic sociocultural process intimately linked to the formation of both
individual and collective cultural identity. Recognizing the dialogic nature of bilingualism and
considering the existential experience of bilinguals opens avenues for exploring the
cognitive and sociocultural strategies employed by bicultural individuals.

Keywords: bicultural individual, bilingualism, cultural identity, code-switching, code-mixing, cultural
system, third space
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Beenenue. CornacHo nanubiM MHcTuTyTa si3piko3Hanus PAH na 2020 1. u3 152 sa3sikoB Poc-
cHM Bcero 14 oTHOCATCS K KaTeropuu 0J1aronoiy4HbIX, ocTanbHble 138 HaxomsTcs mox yrpo3oi
MCYE3HOBEHHUS UM CUMTAIOTCS Hcde3aromumi [ 1]. Texymas si3pikoBas cutyauus B Poccuu He sB-
JsieTCs YHUKAJIbHOW: NCUE3HOBEHUE S3bIKOB — INI00AJIbHAS TEHICHIIMS U HOCUT MacCOBBIN Xapak-
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Tep. B CBi3M ¢ 3TMM MHOIHME rocyJapcTBa U MEXIyHapOJHbIe OpPraHU3alMi pPa3BUBAIOT IPO-
rpaMMBbl COXPAHEHUS SI3IKOBOTO Pa3HOOOPA3Hsl, TaK KaK yTpara si3bIka 4acTo COIpPsKEHa ¢ Ucues-
HOBEHHUEM KYIBTYpHOH Tpaauiuu. [lotoMy rcciaenoBanus sS3bIKa U A3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH Ye-
JIOBEKA BBICTYIAIOT BAKHOM 3ajadeill He TONBKO JJIsl TMHTBUCTHKH U KOTHUTUBUCTHUKH, HO U (prto-
co(huu KyIbTypBbI.

B ycnoBusx mobanuzanmu, pa3BUTHs MEXKYIBTYPHBIX KOHTAKTOB M pOCTa MUTPALIMOHHBIX IPO-
1IECCOB BHUMAaHHE HCCIIe0BaTeN el BCe Jallle IpUBIIeKaeT OMITMHIBU3M, KOTOPbINA CTAaHOBUTCA Bee 00-
Jiee paclpOCTPAHEHHBIM sIBlIeHHEM. TouHas OLleHKa KOJIMYeCcTBAa OMIMHIBOB 3aTPYAHEHA B CBSA3U C
Pa3IMYHBIMU HOIXOAAMH K ONPEAEIICHHUIO CaMOTro MOHATHS OMIIMHIBU3MA U OLIEHKOM 3TOi ciocoOHO-
ctu. OJJHA UCCTIEIOBATENIN CUUTAIOT, YTO KOJIMYECTBO OMIIMHTBOB B MHUpPE JOCTUTIO yxke 60 % oT 00-
IIEero Yucia HapogoHaceneHus [2, p. 20], npyrue roBopsT o 6ojee CKpOMHBIX I (pax, HO CYLIECTBY-
OIIIME TCHICHIINU TTOKA3bIBAIOT, YTO, KAKOBBI ObI HM ObUTH a0CONIOTHBIC IU(MPHI, OMITMHTBUA3M OyJIeT
TOJIBKO TIpHpacTarh. PaccMoTpenne OMITMHIBU3MA KaK KaTeropuu KyiasTyphuiiocodckoro aHammsa no-
MOXKET OIPEAEIUTH O3UTUBHBIE U HETAaTUBHBIE MTOCIECTBUS PACIPOCTPAHEHUSI 3TOTO SIBJICHUS VIS
KYJIBTYpBI, @ TAK)KE MPOSCHUTh OHMMaHUE TOT0, KaK CIIOCOOHOCTh UCIIOIb30BaTh HECKOJIBKO S3bIKOB
IUTSL pellIeHNs] KOMMYHUKAIIMOHHBIX 337a4 BIMSET Ha (pOpMUpPOBAaHHE KYIBTYPHOH HIICHTHYHOCTH,
IIPOLIECCHI MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIIUU U UCCIICIOBaHMs B3aUMOCBSA3U KYJIBTYPHOU U S3BIKOBOU
KapTUH MHpa. BUIMHIBU3M KaK CII0’KHAs KOMIUIEKCHAs CIOCOOHOCTh OJHOBPEMEHHO CBS3aH C Mpo-
LecCaMM MBIIUICHUS, HHTPOCIEKLIUU, MEKIMYHOCTHOM KOMMYHMKALIMEH, KYJIBTYPHOM KOMIIETEH-
LMEW U METAIMHTBUCTUYECKOM OCO3HAHHOCTBIO, YTO MO3BOJISIET UCIIOIb30BaTh HAKOILUIEHHBIE SMIIH-
pHUYECKUE JaHHBIE JUISl IPOBEPKH CYILECTBYIOIINX U BBIIBMKEHUS] HOBBIX apryMEHTOB B CIIOKHBIX
TIMCKYCCHUSIX O CBSI3M S3bIKA, KYJIBTYpPbI, COLUAIBHBIX CTPYKTYP U MBIIUICHHUS.

Lenb10 BHIMOIHEHHOTO UCCIIE0BAHMS BBHICTYIIAET YTOUHEHHE MOHATHUS OMJIMHTBI3MA KaK Ka-
TETOpPUH aHaliu3a B GUI0COOHUH KYITBTYPHI.

MeTonoJiorust 1 MCTOYHUKH. U1 JOCTMKEHUS MOCTaBIEHHOW IIEIM HEOOXOOMMO OBLIO
0000IIUTh, CUCTEMATU3UPOBaTh U KJIACCU(PHULIMPOBATH CYIIECTBYIONIME HCCIEIOBAHUS OWIIMHT-
BU3Ma B JIMHI'BUCTHKE, (PUI0COPHUH U KYIBTYpOJIOIHH, BBIABUTH JOMUHHUPYIOILINE NOAXOAbBI U OIH-
carb Ux cnenuduky. B uccnenoBanuy npuMeHAICsS KOHTEHT- U METaaHAIN3 HayYHbIX TyOIMKaui
C UCIOJIb30BAaHUEM HAappaTUBHOIO MO/Xo/a. B kauecTBe METON0IOTMUECKOW OCHOBBI UCCIIEA0BA-
HUS UCIOJIb30BaHbl IPUHIIMIIBI SK3UCTEHIMAIBHOIO aHAIN3a, TEPMEHEBTUUECKON HHTEpIPETALH
Y KPUTUYECKOW TEOPHUHU.

Pe3yabrarhl n 00cyKIeHne. bUIMHIBU3M 1OCTaTOYHO JaBHO MPUBJIEK BHUMAHUE UCCIIEH0-
BaTeliel, OIHAKO B MCCIIEN0BATEIbCKOW CpEJle 10 CUX IOp HE CIIOKUIICS KOHCEHCYC MOHMMAaHUs
CYIIHOCTH U MEXaHM3MOB OMJIMHTBHU3MA. B mmpokoM cBoeM 3Haue€HUM OMJIMHTBU3M WM JBYSI3bI-
Y1e MOHMMAETCS KaK CIIOCOOHOCTh CyObeKTa UM Hapoa B LIEJIOM 100MBaThCs B3aUMOIIOHUMAHHS
Ha 1ByX s3bikax [3]. [Ton aByszbranem JI. B. IllepOa moHuMan cnocoOHOCTh T€X MM UHBIX TPYIIIT
HaceJIeHHUsI OOBSICHATBCA Ha JIBYX A3bIKaX, aKLIEHTHPYS BHUMaHUE HAa COLUAIBHOM npupoze Ou-
JIMHTBU3MA: TaK KaK SI3bIK SBJSIETCS COLIMANbHON (PYHKIIMEH, TO OBITh JBYSI3BIYHBIM O3HAYaeT Mpu-
HaJJIekKaTh OJHOBPEMEHHO K JIByM pa3jIM4HbIM coluaiabHbIM IrpynmnaMm [4], a E. M. Bepemarun
ornpenessseT OMIMHIBU3M KaK ICUXUYECKUHA MEXaHU3M, TI03BOJIIOLINHI BOCIIPOM3BOIUTH U IOPOXK-
JaTh pEYeBbIE IMPOU3BEACHHUS, IOCIEI0BATEIbHO NPUHAMJIEKAILNE JIBYM S3BIKOBBIM CHUCTEM-

40 BUAVHIBU3M Kak KaTeropusi KynbTypdunocopckoro aHanmsa
Bilingualism as a Category of Cultural Philosophical Analysis



dunocodus AVCKYPC. 2025.T. 11, Ne 4. C. 38-47
Philosophy DISCOURSE. 2025, vol. 11, no. 4, pp. 38-47

am [5]. He Tonbko Kak BiajieHHe HECKOIBKIMU SI3bIKAMH, HO U KaK OBJIaJIeHHE HECKOJIBKIMH KYJIBTY-
pamu paccMarpuBaeT OnnuHTBU3M A. BesxOutkast [6]. [IpuBeneHHbIC onpeieneHus — Majiasi 4acThb U3
CYILIECTBYIOIIMX B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKE, HO OHH MOKA3bIBAIOT, YTO OMJIMHIBU3M MOXET TIOHH-
Marbcs KaK TICUXOJIOTHYECKas CIIOCOOHOCTb, I3BIKOBOM (DEHOMEH, COLMOKOMMYHHUKATUBHAS (DYHKIIUS,
COLIMOKYJIBTYPHOE SIBJICHHE, YTO OIPEENsieT OCHOBHBIE TOAXObl HCCIIEA0BAHUI: ICUXOIIOTHYECKHH,
KOTHUTUBHUCTCKUH, TMHIBUCTUYECKUI, COUMOJIOTMYECKUNA U IMHTBOKYJIBTYPHBII.

He menbi1yto mpo6iemMy B IMHIBUCTHKE BBI3BIBAET U THIIONOrU3aIus OunuHransma. Haunbo-
Jiee TIOMHBIA 0030p PazIWYHBIX THIIOJOTHH TPEACTaBICH B CTaBIIEH KJIAaCCHYECKOM paboTe
JI. B. lllepOn1 «SI3b1KkOBast cuctemMa M pedeBasi AesATeabHOCTh» [4] u pabore M. M. MuxaiinoBa
«O pa3HOBUAHOCTAX ABYs3bIYMs» [7]. Cpeau KpuTepueB, KOTOPbIE NCIOIB3YIOTCS ISl pa3iande-
HUS BUJIOB OMJIMHTBH3Ma, MOTYT OBITh Ha3BaHBI: BO3PACT YCBOEHHUS BTOPOTO Si3bIKa (MIIafieHYe-
CKHM, IETCKUH, TOJPOCTKOBBIHN, B3POCIIBIif), Cpeia OCBOCHHS (€CTECTBEHHBIM U UCKYCCTBEHHBIN ),
MOCIIEIOBATEIbHOCTh OCBOCHHSI (OIHOBPEMEHHBIHN U MOCJIEA0BATENbHbIN), YPOBEHb HCIIOJIb30Ba-
HUs (cOamaHCUPOBAHHBIA, JOMHHAHTHBIM, CMEIIAHHBIN, HadaJdbHBIM, PErPECCHBHBIA W 1p.),
4acToTa MCIOIb30BaHUS (AKTUBHBIH, MTACCUBHBIH, CIIALINI), CUTYyalusl IPUMEHEHUS (MaKCUMAaJlb-
HBIH; KYIBTYPHBIN — UCTIOIb30BaHUE OMIIMHI'BOM OJHOTO U3 SI3BIKOB TOJBKO B O(UIIMATIBLHON peye-
BOIl cuTyanuu; QyHKIHOHAIBHBIN, TPU KOTOPOM OUIIMHTB HMCHOJB3YET BTOPOH SI3BIK MPEHMYIIIe-
CTBEHHO B ONpeeleHHOM chepe oOuienus) u np. B kaxmaom oTaensHoM cityyae OyayT UATH JHC-
KyCCHU O TOYHOM 3HAUCHHM KpUTEpHs U rpaHuuax paszaenenus. Kak ykaspiBaer Agathe Tupula
Kabola, B3aumoneiicTBue Bcex 3TUX (PaKTOPOB MPUBOIUT K TOMY, YTO y JI€TEH M3 OJHOTO Kjacca
WIM OJIHOM CeMbM YpOBEHb OMJIMHTBHM3MA OYIET pasHbIi, pa3BUTHE OMIMHIBU3MA OyAeT OTIIH-
YaThCsl OT OIHOTO YeNIOBEKa K JPYroMy, «d CYIIECTBYET CTOJILKO BHJOB OMJIMHTBHM3MA, CKOJIBKO
cymecTByeT OunmmHTBOB» [2, p. 33]. Ha 3Ty ke 0COOCHHOCTh OWJIMHTBH3MA YKa3blBaeT M
E. 1. Tumomienko, oTMedas mepecedeHre TUIOB U3 Pa3IUYHBIX KIacCH(PUKAIUA (UTO B 0OIIEeM-
TO W MOATAJKHUBAET HAC K MCIIOJIb30BAHUIO TEPMUHA «THUIOJIOTHS» BMECTO Kiaccu(UKaIUs MpH-
MEHUTEJIBHO K CYIIECTBYIOIUM OINMCAHUSM Pa3HBIX BApUAHTOB OMJIMHIBU3MA): «PACCMOTpPEHUE
OUJIMHTBA C KaKOM-T100 OTHOW TOYKH 3pEHUS HE MOXKET OBITh MOJHBIM. UTOOBI ONPEAETUTH 0CO-
OEHHOCTH KOHKPETHOW OMIIMHTBAIbHOM S3BIKOBOM JIMYHOCTH, HEOOXOAUMO OOpalieHne K pa3iny-
HBIM TIogxomam» [8, ¢. 222]. JI. B. Illep6a neman akiieHT Ha MPOSCHEHUHU Pa3HUIIBI MEXK]TY YUCTHIM
Y CMEIIAHHBIM JIBysA3bIYHMeM. B ciydyae uncToro OMIMHIBU3Ma YEIOBEK MCTIONB3YET KaKIbIH SI3bIK
B M30JMPOBAaHHBIX CpefjaX OOIEHUS WIH B Pa3IMYHBIX CUTYaAlUsAX, a B CIIy4ae CMELIAHHOTO JIBY-
SI3BIYUST HAOJI0AETCs TOCTOSIHHOE MEPEKITI0UeHUE MeX 1y s3bIKaMu B oOieHuu. B aToMm ciyyae,
KaK OTMEUaeT UCCIIeI0BaTeNb, «ObITh MOXKET, Jaxke ObLJI0 ObI HETOYHO CKa3aTh, YTO JIOIHU, O KOTO-
PBIX UJET peUb, 3HAIOT J1BA SI3bIKA: OHU 3HAIOT TOJIBKO OJIMH SA3BIK, HO 3TOT A3BIK UMEET JIBa CII0coba
BBIPO)XEHUS, U yOTpeOIseTcst To OuH, TO apyroi» [9, c. 40].

HccnenoBanue MexaHU3MOB peajn3alii OMIMHIBU3MA IPUBEIIO K BBIACICHHUIO U ONHMCAHHIO
crienn(pUYECKUX SBJICHUN B PEUEBOM MOBEACHHUU: MEPEKIIIOUEHUE U CMELICHHE KOJI0B. B nanHOM
Cllyyae Tak)Ke MOXKHO BBIJICIIUTh YEThIpe 0a30BbIX MOAX0/1A: IICUX0-KOTHUTUBUCTUCKHM (Cccaeny-
I0TCS TICUXUYECKHE U KOTHUTHBHBIE MPOLIECCHl YEPEIOBAHMS S3BIKOB, MCUXO(MU3NOIOTHYECKHE
(hakTOpPBI, BIUSIONTNE HA TIEPEKITIOUeHHE U 1., Harpumep A. Kocta [ 10]), muarBuctuyeckwnii (pac-
CMaTpPUBAIOTCS SI3bIKOBBIE €AMHUIIBI U OCOOCHHOCTH HAJIOKEHHS S3BIKOBBIX CHCTEM, HalpUMEp
0. XayreH [11]), COIMOIMHTBUCTHYCCKUNA (pacCMaTpHUBACTCS 4epe3 YCIEmHOCTh U d(HPeKTrB-

BUAVHIBU3M Kak kKaTeropusi KynbTypduiocodpckoro aHanmsa 41
Bilingualism as a Category of Cultural Philosophical Analysis



dunocodus AVICKYPC. 2025.T. 11, Ne 4. C. 38-47
Philosophy DISCOURSE. 2025, vol. 11, no. 4, pp. 38-47

HOCTh KOMMYHUKaTUBHOTO B3aUMOJIEHUCTBUS, I1ie BBIOOP SI3bIKA ONMPENENSIETCS B COOTBETCTBUH C
AKCTpAJTUHTBUCTHYCCKUMH (akTopamu, Haripumep [. H. Yupmesa [12]), TMHTBOKYIIBTYpHBIH (T1€-
PEKIIIOYEHHUS S3BIKOBOTO KOJIA BHITOJIHSIOT (DYHKIIMIO JTMHI'BOKYIBTYpHOM Meauanuu [13]).

Hecmotpst Ha mpeacTaBIeHHOCTh JIMHTBOKYJIBTYPHOTO MOAX0/a B U3yYEHUM OWJIMHTBHU3MA,
MHOTHE UCCIIE0BATENN OTMEYATIN HETOCTATOYHOE MEKIUCIUIUIMHAPHOE B3aUMOJIEHCTBHE JINHT -
BUCTHKH U HcCIe0oBaHUM KylnbTyphl. Tak @. ['porkaH yka3bpiBaja Ha HEOOXOAMMOCTh HHTETPALIMU B
JIMHTBUCTUYECKUH JUCKYPC JAHHBIX KPOCC-KYJIBTYPHOM NICUXOJIOTUH, COLUAIBHON IICUXOJIOTHU U
MCUXOJIOTUU TUYHOCTH [ 14]. Ha BAXKHOCTh YUUTHIBATh KYJIBTYPHBIM KOHTEKCT IPH MIJIAHUPOBAHUH
Y MIPOBEJICHUH UCCIIEIOBAHNN OMIMHIBU3MA YKa3bIBAIOT aBTOPHI CTaThU «J[BysI3pIUME U MHOTOSI3bI-
Yyre KaKk MEeXIUCIUIUIMHAPHBIA (DEHOMEH: COLIMOKYIBTYPHBIM KOHTEKCT, MPOOJIEMbl U HEpCIeK-
THBBI UCCIIEJIOBAHUS», TaK KaK pa3inuuus, GUKCUpyeMble Y OMIIMHTBOB U MOHOJIMHIBOB, HAIIpUMED,
SMOIMOHATBHOCTD HJI OOIIUTEIBHOCTD, MOTYT OBITh CBS3aHbI HE TOJIBKO C KOJINYECTBOM, UCIIOb-
3YEMBIX SI3bIKOB, HO M C KYJbTYPHON UACHTUYHOCTHIO U KYJIBTYPHBIM OIBITOM [15].

WHTepec K KyIBTypHOMY U3MEPEHUIO OMIIMHIBH3MA MPUBEN K MOSBICHUIO MOHATHS «OUKYIIb-
TypHBIH UHAUBUI B pabotax @. ['poxana [16] u B. bener-Maprunes [17]. CornacHo 3TomMy mof-
X0y, OMJIMHTBU3M MOXKET OBITh OMKYIBTYPHBIM (KOTIAa WHIAWUBUI HACHTU(UIUPYET ceOs ¢ ABYMS
KYJIBTypamu), a MO>KET ObITh MOHOKYJIBTYPHBIM (KOI/Ia OBJIQJICHUE HECKOJIBKUMH SI3bIKAMH HE TPH-
BOJUT K (DOPMUPOBAHMIO UYBCTBA CONMPUYACTHOCTU JIPYTUM KyJIbTypam). BUKYTBTYpHBIH UHIUBH]
Y4acTBYET B )KU3HU JABYX KYJIbTYp, aIallTUPYETCSI K HUM U COUETAET B ce0e acreKThl 00eUX KYIBTYp
B OTJIMYME OT MOHOKYJIBTYPHOTO OMJIMHIBA, KOTOPBIN BKIIFOYEH TOJIBKO B OZIHY KyJbTYpY. [lepexioue-
HHE MEKIY S3bIKaMU Y OUKYJIBTYPHOTO MH/IMBH/IA CBSI3aHO C (PEHOMEHOM «OLIYIIEHHUs CeOst APYTUM,
a TIepEeKIII0YEHIE MEXIY S3bIKaMH CBS3aHO C Pa3HOW CTEINEHbIO aKTHBAIMU KYJIBTYPHOOOYCIIOBIIECH-
HBIX LIEHHOCTEH, OXuAaHui u crpemienunil. Kak ykaspiBaet [ poxkaH, OUKY/IBTYpPHBIA HHIUBH] MOKET
CTOJIKHYThCS C HETIPUATHEM CO CTOPOHBI OKPYXKAIOUIMX, TaK KaK MOHOKYJIBTYpHBIE OOIIECTBa, KaK
MIPABUJIO, C TPYAOM BOCIIPHHHUMAIOT UJCK0 O TOM, YTO YEJIOBEK MOKET UCKPEHHE MIPUHAJICKATh He-
CKOJIBKUM KYJIBTypaMm ofiHOBpeMeHHO. [Ipeobiagaroiiee OTHOIIEHHE YacTO CBOAUTCS K TOMY, YTOOBI
OTHECTH YeJIOBEKa TOJBKO K OJHOW U3 KYJIBTYp, BMECTO TOTO YTOOBI IPUHATH €r0 OUKYIBTYPHYIO
uaeHTH4HOoCTH [ 18]. OgHako ['poxkana, yka3pIBaroLIero Ha CTPEMIIEHHE K YIIPOIIEHHIO CO CTOPOHBI
MOHOKYJIBTYPHOTO OOILECTBA, TAKKE MOXXHO OOBMHHUTH B ONPEACICHHOM peayKuuoHusme. Kak
CIIPaBEUIMBO OTMEYAIOT UCCIIEN0BATENM, TAKOM MOAX0 CXEMAaTU3UPYET MHOTOYPOBHEBYIO pPeallb-
HOCTb COBPEMEHHBIX MHOTOSI3BIYHBIX U TOJUKYIBTYPHBIX OOIIECTB, TaK KaK «3THOKYJIBTYypHAs
UJEHTUYHOCTb JBYS3bIYHOTO UJIM MHOTOS3BIYHOTO MHIMBU/IA HE MPOSIBIIAETCS B IPUHAAIEKHOCTU
K OJTHOH, JIBYM WJI HECKOJIBKUM KYJBTYPaM, a ONPEAEIIAETCS CI0KHBIM B3aUMOBIIMSIHUEM MHOXeE-
CTBa AJIEMEHTOB: ATHUYECKOM W TpakJaHCKOW NPUHAMJIEKHOCTH, KYIbTYPHBIMHU, CYyOKYIBTYp-
HBIMH, PEJTMTUO3HBIMM U IPYTUMU acriektamm» [15, c. 185].

JIBysi3bI4M€ OJIOKUTENBHO BIUSAET HA KOTHUTUBHBIE U SMOIIMOHAIIbHBIE CIOCOOHOCTH UHIM-
BUJIa, HO B TO K€ BpeMsI UCCIIeIOBaTeNIM (PUKCUPYIOT M HETaTUBHOE BIMSHUE OMIIMHTBU3MA, CBSI-
3aHHOE C MPoOIeMaMu KyIbTYPhl M HISHTUIHOCTH [19]. OTMeuaeTcs, 4To OMIIMHTBBI 4AaCTO CTal-
KHUBAIOTCS ¢ KOH(IMKTaMU WICHTUYHOCTH, SA3BIKOBOM (@ 3HAYMT U KYJABTYPHOW) CTUTMaTH3aIeH
WM MapruHanusanueil. OuyneHne HaxoKIeHU MeXAY KyJIbTypaMH ClIoCOOHO IPUBECTH K IMO-
LMOHAJbHOMY JJMCCOHAHCY W IyTAHUIIE B OTHOIIEHUH CBOEH HIEHTUYHOCTU. Hanpumep, 1BysI3b14-
HBIH 4eoBeK, CBOOOAHO rOBOPSIINNA MO-aHIIMICKH, HO C aKIIEHTOM, MOXET PacCMaTpUBAThLCS KaK
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4yXKaK B aHDJIOSI3BIYHOM CTpaHeE, B TO BpPeMs KaK €r0 OTPaHMYEHHOE BIIAZICHUE POIAHBIM SI3BIKOM
MOXET BbI3BaTh KPUTUKY WJIH Pa304apOBAHUE CO CTOPOHBI YJIEHOB €r0 COOCTBEHHOT'O KYJIBTYPHOTO
cooOmiecTBa. ITO JBOMCTBEHHOE YYBCTBO HEMOJHOM MPHHAICKHOCTH HU K OJHOM M3 KYIBTYp
MOJKET MPUBECTU K AIMOLIMOHAIBHBIM TPYIHOCTSIM — TPEBOIE€, HU3KOM CAMOOLICHKE MJIM YYyBCTBY
KYJIBTYpPHOTO BhITeCHEHHS. [IepekiioueHne KoioB MOKET OTpakaTh (PEHOMEH «SI3BIKOBOTO CTBIIAY,
MPOSIBIISIIOLINICSA B BBIOOPE TOMUHUPYIOILETO SI3bIKa OOIIEHHSI, YTOOBI JUCTAHIIMPOBATHCS OT ac-
COIMAIUi ¢ MEHEe MPECTHKHON COIMOKYIBTYPHOU TPYIIION, YTO 0COOCHHO aKTyaJIbHO IS SI3BI-
KOB M KYJIbTYp, HAXOJAIIMXCS B YCIOBHSAX YMCICHHOTO MEHBIIMHCTBA. HampsykeHHOCTh MEXIy
IPUHATHEM JOMUHUPYIOLIETO A3BIKA U COXPAHEHHEM SA3BbIKA HACJIEOUS CO3[AECT KYJIbTYPHYIO IH-
JEMMY, C KOTOPOH JOJKHBI CIIPABUTHCSI MHOTHE JIBYSI3bIYHBIC.

CHsATHE CTOJIb OCTPOTO MPOTUBONOCTABICHHUSI MOHOKYJIBTYPHOTO U OUKYJIBTYPHOTO OMJIMHI-
BU3Ma, CHIDKCHHE CTUTMATHU3aluU U MaprHHATIH3aMU OUKYJIBTYPHOM 1 OUIMHTBAIbHOW MICHTUY-
HOCTH, COXPAHEHHUE «IIBETYILEH» CIOKHOCTH B MOHMMAHUM HUICHTU(UKAIIMOHHBIX IMPOIECCOB
BHYTPH MHJIMBHUIA BO3MOXHO 4epe3 JOMOJHEHHE KOHLENIMU OUKYIbTYPHOTO MHIAMBHAA (HUIIO-
copckoit ontukoit J. JleBuHaca: ««CyIHOCTh OOIIECTBA YCKOJIB3Aa€T, €CIM MBI MPEACTaBIIEM
cebe ero Haroooue poaa, 00BEAMHSIONIETO CXOKUX MEXKTY co00i mHANBUI0BY [20, c. 216]. [Ipu-
3HaHUE MHAKOBOCTHU — KJII0YEBOE YCIIOBHE COXpaHeHUs U Jlpyroro, 1 caMux ceOs, 4ToO CIpaBea-
JIMBO ¥ B OTHOLIEHUN MHIUBU/IOB, U B OTHOIIEHUH KyJIbTYp. BbIOOD s3bIKa B X0/1€ KOMMYHUKAIH
111 OMJIMHIBA 3TO HE TOJIBKO CIOCO0 T0CTUYb KOMMYHUKATUBHBIX LI€JI€H, HO U 9K3UCTEHIIMAIbHAS
MO3UIIMSA, TIPEATNOJIAraoiias BbI0Op MEXAY KYJIbTYPHBIMUA KOAAMHU.

Uccnenys mparMatudeckyto CTOpoHY mnepekitodeHus kojos, I. H. Yupmesa [12] Beigensier
HEJNbIA psia QyHKIMNA, Cpei KOTOPBIX B KOHTEKCTE MCCIIE0BAHUS IUATEKTUIECKOM B3aMOCBSI3U
WH/IMBUJA, KYIBTYPbI U COIIMYMa 0COOOTO0 BHUMAHHUS 3aCITy)KHBAIOT: aJipecaTHasi — CEJIEKTUBHOE
BBIJICJIEHUE CPENIU a/IPECATOB TEX, KOMY 3TOT S3bIK MOHATEH; LIUTATHAs — YKpallleHue U odorarie-
HUE PEYM BbICKA3bIBAHUSAMU Ha IPYTOM SI3bIKE; FOMOPUCTUYECKAs — TOCTHKEHUE KOMUUYECKOTO A(]-
(exTa; 330TepUUeCcKasl — COKPhITHE U OTPaHUYEHHUE AOCTYIA K CMBICIY OT «HEIMOCBEIICHHBIX» B
A3BIK; MJICHTU()UKALMOHHYIO — MapKHpPOBKa KYJIBTYPHOH HAEHTHYHOCTU roBopsiiero. B ceoem
«Acce o uyxkake» [21] I'. 3ummens onucbiBaeT Yyxkaka Kak CelM(pUUECKOTO COLUATBHOTO aK-
TOpa, SIBJISIIOIIEICS OAHOBPEMEHHO M «BHE» U «U3HYTPH», YYaCTHHUKOM U HaOmonarenem. bu-
JIMHTB, SIBIISISICH YaCThIO 00CHX KYIBTYp, HE IPUHAICKUT HU OHOW M3 HUX MOJHOCTHIO, UTO POJI-
HUT ero ¢ KoHuentoMm Yyxkaka, a peaau3aiys BbIICICHHBIX (PYHKIMHA MOTYePKUBAECT OCO3HAHHOE
HaXO0XJIeHHE Ha TPaHMIIE «MHAKOBOCTU» U «cBOoeroy. Konnenryanusupys OMIMHIBA KaK aKTOpa B
TEPMUHOJIOIMH 3UMMEIsl, MOXKHO MPEINOI0XKHUTh, YTO OUIMHIBU3M (OPMUPYET CENU(PUUECKOTO
OMKYJIBTYPHOTI'O MHIMBUA, CHOCOOHOTO BBICTYIATh MOCPEIHUKOM MEXKIY Pa3IUUHBIMHU KYJIBTYp-
HeIMU Tpynnamu. [logo6Ho Uyxaky, BBINONSHIOMEMY (YHKIUH COLMAIBHOIO MOCTa, OWJIMHIB,
Onaromapsi CBOMM JIMHI'BUCTUYECKON M KyIBTYPHOH KOMIIETEHLIUAM, IOTEHIIMAIBHO CIIOCOOEH BbI-
CTYyIIaTh B KAY€CTBE MeIUaropa 1 (hacuiInTaropa MeXKyIbTYPHOH KOMMYHHUKALIUH.

B xonuenmuu rudpugHocta Kynerypel X. bata (Homi K. Bhabha) yrBepxknaer, uro Kymnb-
TYpBI, HE SIBJIASACH CTATUYHBIMU U OJTHOPOJHBIMU, HAXOSATCS B IOCTOSIHHBIX MPOLIECCAX CMELIEHMS,
TpaHdopMalu ¥ B3aUMOJICHUCTBUS, co3laBas ruOpuaHbie Gopmbl. CHMBOINYECKOE POCTpPaH-
CTBO, IJIe TOPOXKIAIOTCSI HOBbIE THOpUAHBIE (HOPMBI, 0003HAUAETCA «TPETHUM MPOCTPAHCTBOM:
0c000€ HeNpeACTaBUMOE 1 CUMBOJIMUYECKOE TPOCTPAHCTBO, CO3/1AI0LIEE «IUCKYPCUBHBIE YCIOBUS
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BBICKa3bIBaHMsI, KOTOPBIE FapPaHTHPYIOT, YTO CMBICI U CUMBOJIbI KyJIBTYpbl HE UMEIOT M3HAYaJIb-
HOTO €IMHCTBA MJIM HEU3MEHHOCTH; UTO AK€ OJHH U T€ 7K€ 3HAKH MOTYT OBbITh IIPUCBOEHBI, TIepe-
BEJICHBI, IIEPEOCMBICIIEHB] U IPOYUTAHBI 3aHOBO» [22, p. 55]. IMEHHO TaKMM MEHTAJIBHBIM «Tpe-
THUM IPOCTPAHCTBOM) BBICTYIAET OMIMHIBAJIbHOE CO3HAHKE. B pamMkax 3Toil KOHIeInY OUITHHT -
BHU3M MOXET pacCMaTpPUBAaTbCs KaK KOTHUTUBHBIA U IMHIBUCTUUYECKUN aHAJIOT KYJIBTYPHOIO CMe-
IICHUs, BHICTYMAs TEM CaMBIM KaTaJH3aTOpOM KYIBTYPHBIX TpaHC(hOpMaLUii HA MUKPO- U MaKpO-
YPOBHSIX. BUIIMHIBU3M Kak MPOSBICHHUE KYIbTYPHOIO pa3iluus ClIOCOOEH pa3MbIBaTh CyLLECTBY-
IOLIME U YCTOSIBIINECS SI3bIKOBBIE M KYJIBTYPHBIE PEAIHH.

3akiroueHue. BUIMHTBU3M MPENCTaBIsET COOOM CIIOKHYIO CHCTEMY, TOIBEP)KCHHYIO BITHSI-
HUIO OOJIBIIIOTO KOJIMUYECTBA (PAKTOPOB. DTO MO3BOJISET PACCMATPUBATH ATOT (DEHOMEH B MEXUCLH-
IUIMHAPHOM MEPCHEKTUBE IICUXOJIOIUH, KOTHUTUBUCTUKY, JTUHIBUCTHKH, COUUAIIBHBIX U KYIBTYp-
HBIX HCCIIeJOBaHUN. BUIMHIBH3M MOXET paccMaTpuBarhCsl Kak (YHKIHS KyIbTYPbl, HHCTPYMEHT
KYJIBTYPHON HACHTHYHOCTH M KaK MEXaHNU3M COXPaHEHHUs, TPAHCIISIMU U TpaHC(HOPMALIUH KYIIBTYp-
HOTO KOJIa ¥ KYJIBTYpPBI B LIEJIOM YEPE3 CO3/IaHUE KTPETHET0 POCTPAaHCTBA». CpeIMHHOE MOJI0KEHNE
OWJIMHIBA MpEBpaLIaeT ero GUrypy B UIeaIbHOTO0 MeaAuaropa M (acuiauTaropa B MEXKYIETYPHOM
B3aUMOJICIICTBUY ITPU YCIIOBUM CHATHS HETaTUBHBIX YCTAHOBOK 10 OTHOILEHHMIO K ero gurype py-
roro 1 Yyxaka co CTOPOHbI MOHOJIMHTBAJIbHON KyJbTypbl. [IpU3HaHNe AManoru4HOCTH NPUPOJIBI
OWIMHIBHU3MA U (DOKYCHPOBKA HA HK3UCTEHIMAIBHBIX MOMEHTAX, CBA3aHHBIX C MPOKUBAaHUEM OU-
JIMHI'BAJIBHOTO U OUKYJIBTYPHOI'O OIBITA, TIO3BOJIMT YUYUTHIBATh YHUKAJIbHBIE CTPATErMU KOHCTPYH-
POBaHUS UAEHTUYHOCTHU B YCIIOBUSX KYJIBTYPHOW MHOXECTBEHHOCTH, OTKPBIBAsI EPCIEKTUBBI IS
MCCIIEIOBAaHUS KOTHUTUBHOW M COLMAbHON THOKOCTH, 00YCIOBIEHHON MHOTOSI3BIYHBIM OIBITOM.
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